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Приложение №5
к Договору о присоединении 


РЕГЛАМЕНТ
определения плановых объемов поставок электрической энергии по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед 

1. Общие положения

1.1. Настоящий регламент устанавливает: 
1) порядок действий Регистратора при осуществлении расчета возможного уменьшения почасовых объемов поставок электрической энергии (далее – объемы поставок) для соответствующих направления перетока электрической энергии и часа (часов) планируемого периода для свободных двусторонних договоров и срочных контрактов в случае, если до наступления суток, предшествующих планируемым  величина свободной пропускной способности межгосударственного сечения или внутреннего сечения (далее – межгосударственное (внутреннее) сечение) какого либо способа (вида) торговли становится отрицательной в час (часы) планируемого периода согласно пункту 26 Правил определения и распределения пропускной способности межгосударственных сечений на общем электроэнергетическом рынке Евразийского экономического союза, утвержденных Решением Евразийского межправительственного совета от 26 октября 2023 г. № 6 (далее – Правила определения и распределения пропускной способности); 
2) порядок действий Регистратора согласно пунктам 29 – 32 Правил определения и распределения пропускной способности, связанных с определением плановых почасовых объемов поставок по зарегистрированным свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед на планируемые сутки в сутки, предшествующие планируемым; 
3) информационный обмен о плановых почасовых объемах поставок по зарегистрированным свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед. 
1.2. Для целей настоящего Регламента используются обозначения и понятия, которые означают следующее:
 – сутки планируемого периода; 
 – час суток  планируемого периода, при этом используется следующая нумерация часов по московскому времени: 0..23;
 – межгосударственное сечение или внутреннее сечение (далее – межгосударственное (внутреннее) сечение);
 – направление перетока через межгосударственное (внутренне) сечение   из зоны торговли  в зону торговли  ;
R – маршрут поставки по свободному двустороннему договору, срочному контракту или сделке на сутки вперед  согласно топологии торговли, определенной согласно Регламенту определения доступной пропускной способности межгосударственных сечений, доступной пропускной способности межгосударственных сечений для способов (видов) торговли, доступной пропускной способности внутренних сечений для способов (видов) торговли, свободной пропускной способности межгосударственных сечений для способов (видов) торговли и свободной пропускной способности внутренних сечений для способов (видов) торговли (Приложение № 3 к Договору о присоединении) (далее – регламент определения доступной и свободной пропускной способности), начинающийся в зоне продавца и заканчивающийся в зоне покупателя;  
величина свободной пропускной способности межгосударственного (внутреннего) сечения s для торговли электрической энергией по свободным двусторонним договорам, определенная в соответствии с регламентом определения доступной и свободной пропускной способности; 
 – величина свободной пропускной способности межгосударственного (внутреннего) сечения s для централизованной торговли электрической энергией по срочным контрактам, определенная в соответствии Регламентом определения доступной и свободной пропускной способности; 
«маршрут поставки» – это упорядоченная последовательность связанных попарно межгосударственными (внутренними) сечениями зон торговли, через которые осуществляется поставка электрической энергии по свободному двустороннему договору.

2. Определение возможного уменьшения почасовых объемов поставок по свободным двусторонним договорам и срочным контрактам до наступления суток, предшествующих планируемым суткам 
 

2.1. При актуализации организацией, уполномоченной на определение и предоставление величин доступной пропускной способности, величин доступной пропускной способности межгосударственных сечений и (или) величин доступной пропускной способности внутренних сечений, в отношении какого-либо планируемого периода  до суток предшествующих суткам завершения конкурентного отбора Регистратор определяет (пересчитывает) величины свободной пропускной способности межгосударственных (внутренних) сечений для способов (видов) торговли согласно Регламенту определения доступной и свободной пропускной способности.  
Если  и (или)  для некоторого (некоторых) межгосударственного (внутреннего) сечения (сечений) в некотором направлении перетока электрической энергии и некоторого часа (часов) планируемого периода, то Регистратор осуществляет расчет возможного уменьшения почасовых объемов поставок по свободным двусторонним договорам и(или) срочным контрактам. 
2.2. Возможное уменьшение почасовых объемов поставок по свободным двусторонним договорам рассчитывается Регистратором в соответствии с пунктом 2.3 настоящего Регламента, а возможное уменьшение почасовых объемов поставок по срочным контрактам - в соответствии с пунктом 2.4 настоящего Регламента.
2.3. Возможное уменьшение почасовых объемов поставок по свободным двусторонним договорам для часа  суток  планируемого периода распределяется пропорционально почасовым объемам поставок  зарегистрированных свободных двусторонних договоров j следующим образом: 
                                                          (1),
где:
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 – множество всех действующих (в том числе приостановленных) свободных двусторонних договоров;
 – совокупный объем поставки электрической энергии по свободным двусторонним договорам в час  суток  на межгосударственном (внутреннем) сечении  для направления перетока ;
 – объем поставки электрической энергии по свободному двустороннему договору  в час  суток , определенный согласно Регламенту регистрации и учета свободных двусторонних договоров на общем электроэнергетическом рынке Евразийского экономического союза (приложение № 4 к Договору о присоединении) (далее – регламент регистрации свободных двусторонних договоров);
коэффициенты снижения объемов поставок через межгосударственное (внутреннее) сечение определяются без округления;
округление величин  производится методом округления в меньшую сторону с точностью до 3 знаков после запятой. 
2.4. Возможное уменьшение почасовых объемов поставок по срочным контрактам для часа  суток  планируемого периода, распределяется на почасовые объемы поставок последних по времени заключения зарегистрированных срочных контрактов, начиная с последних по времени заключения срочных контактов, почасовые объемы поставок которых приравниваются нулю, до последнего срочного контракта, объемы которого сокращаются возможно частично следующим образом:  
                                 (2), 
где:
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 – совокупный объем поставки электрической энергии по срочным контрактам в час  суток  на межгосударственном (внутреннем) сечении  для направления перетока  с учётом необходимого снижения;
 – объем поставки электрической энергии по срочному контракту   в час  суток  ;
 – множество всех действующих (в том числе приостановленных) срочных контрактов.
2.5. Регистратор не позднее чем через 8 рабочих часов Регистратора с момента определения отрицательной величины свободной пропускной способности межгосударственных (внутренних) сечений для способов (видов) торговли уведомляет стороны зарегистрированных свободных двусторонних договоров и (или) оператора (операторов) централизованной торговли по срочным контрактам о возможном уменьшении плановых почасовых объемов поставок  в соответствующий час (часы) планируемого периода без учета наличия (отсутствия) согласия сторон свободного двустороннего договора, а также без учета наличия условий срочного контракта согласно подпунктам «а» и «б» пункта 52 Правил взаимной торговли электрической энергии, утвержденных Решением Евразийского межправительственного совета от 26 октября 2023 г. № 5. 

3. Определение почасовых объемов поставок для свободных двусторонних договоров, срочных контрактов и сделок на сутки вперед в сутки, предшествующие планируемым суткам 

[bookmark: _GoBack]3.1. В сутки, предшествующие планируемым суткам, после завершения конкурентного отбора при централизованной торговле на сутки вперед Регистратор не позднее 9 часов 45 минут направляет согласно требованиям Регламента электронного документооборота и использования электронной подписи при информационном обмене субъектов общего электроэнергетического рынка Евразийского экономического союза с Регистратором (приложение № 8 к Договору о присоединении) (далее – регламент электронного документооборота) организациям, уполномоченным на корректировку сальдо поставок, сведения о совокупных почасовых объемах поставок по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед (в том числе нулевым) через соответствующие межгосударственные (внутренние) сечения s, используемые в процессе торговли, в положительном направлении перетока и отрицательном направлении перетока (далее – проверяемые совокупные почасовые объемы поставок электрической энергии) и сальдо проверяемых совокупных почасовых объемов поставок через соответствующие межгосударственные (внутренние) сечения для каждого часа h планируемых суток d согласно перечню 1, установленному 
приложением № 1 к настоящему Регламенту. 
Для каждого межгосударственного (внутреннего) сечения s значение совокупного почасового объема поставок электрической энергии в положительном направлении {a,b} , значение совокупного почасового объема поставок электрической энергии  в отрицательном направлении  и значение сальдо проверяемых совокупных почасовых объемов поставок  для каждого часа h планируемых суток d, определяются следующим образом:
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 – проверяемые совокупные почасовые объемы поставок по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед, соответственно, в межгосударственном (внутреннем) сечении s для направления перетока  для  часа  планируемых суток ;
, , – почасовые объемы поставок для часа  планируемых суток  по j-му свободному двустороннему договору, срочному контракту и сделке на сутки вперед, соответственно,учтенные  в проверяемых совокупных почасовых объемах поставок; 
 – множество действующих (за исключением приостановленных) свободных двусторонних договоров,
 – множество действующих (за исключением приостановленных) срочных контрактов,
 – множество сделок на сутки вперед;
 – множество свободных двусторонних договоров, у которых поставка на маршруте поставки R осуществляется через межгосударственное (внутреннее) сечение s в направлении перетока из зоны торговли  в зону торговли ;
 – множество срочных контрактов, у которых поставка на маршруте поставки R осуществляется через межгосударственное (внутреннее) сечение s в направлении перетока из зоны торговли  в зону торговли ; 
 – множество сделок на сутки вперед, у которых поставка на маршруте поставки R осуществляется через межгосударственное (внутреннее) сечение s в направлении перетока из зоны торговли  в зону торговли . 
{a,b} – положительное направление перетока на межгосударственном (внутреннем) сечении s, которое определено согласно топологии торговли в соответствии с Регламентом определения доступной и свободной пропускной способности; 
{b,a} – отрицательное направление перетока на межгосударственном (внутреннем) сечении s,  которое определяется как направление перетока противоположное положительному.
3.2. При обращении организации, уполномоченной на корректировку сальдо поставок, через личный кабинет в адрес Регистратора в соответствии с регламентом электронного документооборота с запросом о предоставлении одновременно с проверяемыми совокупными почасовыми объемами поставок по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед почасовых объемов поставок по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед для всех часов суток для соответствующих межгосударственных (внутренних) сечений Регистратор через два рабочих дня Регистратора одновременно с проверяемыми совокупными почасовыми объемами поставок не позднее 09:45 суток, предшествующих планируемым суткам начинает его уведомлять о почасовых объемах поставки по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед участников общего электроэнергетического рынка Евразийского экономического союза (далее – общий электроэнергетический рынок) соответствующего государства-члена через межгосударственные и внутренние сечения данного государства-члена, учтенных в совокупных почасовых объемах поставок в каждом направлении перетока, а также о совокупных почасовых объемах поставок электрической энергии по способам (видам) торговли на каждом межгосударственном сечении соответствующего государства-члена участников общего электроэнергетического рынка за исключением участников соответствующего государства-члена для определения объемов межгосударственной передачи через территорию данного государства-члена для каждого часа планируемых суток, согласно перечню 2, установленному приложением № 1 к настоящему Регламенту, и не позднее 14:00 суток, предшествующих планируемым уведомлять согласно перечню 2, установленному приложением № 1 к настоящему Регламенту, о плановых почасовых объемах поставки по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед участников общего электроэнергетического рынка соответствующего государства-члена через межгосударственные и внутренние сечения данного государства-члена в каждом направлении перетока, также о совокупных плановых почасовых объемах поставок электрической энергии по способам (видам) торговли на каждом межгосударственном сечении соответствующего государства-члена участников общего электроэнергетического рынка за исключением участников соответствующего государства-члена для определения плановых объемов межгосударственной передачи через территорию данного государства-члена для каждого часа планируемых суток. 
3.3. Не позднее 13:00 суток, предшествующих планируемым, организации, уполномоченные на корректировку сальдо поставок, сопредельных государств-членов  и  (для внутреннего сечения – только ) направляют Регистратору согласно перечню 3, установленному приложением № 1 к настоящему Регламенту, и по форме, установленной приложением № 2 к настоящему Регламенту, для каждого межгосударственного (внутреннего) сечения s, заданного парой зон торговли x и y, и для каждого часа h планируемых суток d  скорректированные значения сальдо совокупных почасовых объемов поставок   и . 
3.4 Регистратор проверяет наличие полученных от организаций, уполномоченных на корректировку сальдо поставок, сведений о скорректированных значениях сальдо совокупных почасовых объемов поставок на каждом межгосударственном (внутреннем) сечении, а также проверяет полученные от организаций, уполномоченных на корректировку сальдо поставок, сведения о скорректированных значениях сальдо совокупных почасовых объемов поставок на каждом межгосударственном (внутреннем) сечении на соответствие: срокам, указанным в пункте 3.3 настоящего Регламента, составу данных согласно перечню 3, установленному приложением № 1 к настоящему Регламенту, по форме, установленной приложением № 2 к настоящему Регламенту, форматам и способам представления информации в соответствии с пунктом 4.1 настоящего Регламента. 
3.5 Для подтверждения значений сальдо проверяемых совокупных почасовых объемов поставок величины направленных организациями, уполномоченным на корректировку сальдо поставок, в соответствии с пунктом 3.3 настоящего Регламента скорректированных значений сальдо совокупных почасовых объемов поставок должны быть равны величинам проверяемых совокупных почасовых объемов поставок.
3.6. В случае, если организации, уполномоченные на корректировку сальдо поставок, сопредельных государств-членов представили Регистратору в отношении  межгосударственного сечения s для некоторого часа (часов) h планируемых суток d различные скорректированные значения сальдо совокупных почасовых объемов поставок, то Регистратор для расчета плановых почасовых объемов поставок по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед использует минимальную по модулю из представленных величин: 
=
            (6)

В случае, если организации, уполномоченные на корректировку сальдо поставок, сопредельных государств-членов представили Регистратору в отношении межгосударственного сечения s для некоторого часа (часов) h планируемых суток d разнонаправленные значения сальдо совокупных почасовых объемов поставок или хотя бы одна из организаций, уполномоченных на корректировку сальдо поставок, сопредельных государств-членов не представила скорректированные значения сальдо совокупных почасовых объемов поставок или представила с нарушением сроков, состава и (или) форматов, проверяемых согласно пункту 3.4 настоящего Регламента, то Регистратор для расчета плановых почасовых объемов поставок по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед использует ноль:
= 0                                                                           (61)								
Для внутренних сечений s:
если соответствующая организация, уполномоченная на корректировку сальдо поставок, представила Регистратору в отношении  внутреннего сечения s для некоторого часа (часов) h планируемых суток d скорректированное значение сальдо совокупных почасовых объемов поставок, то Регистратор для расчета плановых почасовых объемов поставок по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед использует такое скорректированное значение сальдо совокупных почасовых объемов поставок :
= 						(7),
если соответствующая организация, уполномоченная на корректировку сальдо поставок, не представила Регистратору в отношении  внутреннего сечения s для некоторого часа (часов) h планируемых суток d скорректированное значение сальдо совокупных почасовых объемов поставок, или представила с нарушением сроков, состава и (или) форматов, проверяемых согласно пункту 3.4 настоящего Регламента, то Регистратор для расчета плановых почасовых объемов поставок по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед использует 0:
                                                                           (71)
где:
 и  – скорректированные значения сальдо совокупных почасовых объемов поставок организациями, уполномоченными на корректировку сальдо поставок, сопредельных государств-членов  и  (государства-члена ) для часа h планируемых суток d на межгосударственном сечении s (внутреннем сечении s). 
3.7. Регистратор осуществляет расчет плановых почасовых объемов поставок по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед исходя из следующего: 
1) для каждого межгосударственного (внутреннего) сечения  и направления перетока электрической энергии и каждого  часа h планируемых суток  совокупные плановые почасовые объемы поставок через соответствующие межгосударственные сечения (внутренние сечения) в том же направлении перетока и для того же часа (часов), что и проверяемые значения сальдо совокупных почасовых объемов поставок, приравниваются к проверяемым совокупным почасовым объемам поставок через соответствующие межгосударственные сечения и внутренние сечения в том же направлении перетока и для того же часа (часов), уменьшенным на разность между значениями сальдо проверяемых совокупных почасовых объемов поставок, представленными Регистратором, и скорректированными значениями сальдо совокупных почасовых объемов поставок через соответствующие межгосударственные сечения и внутренние сечения. Совокупные плановые почасовые объемы поставок в противоположном направлении перетока и для того же часа (часов) остаются без изменений;
Для каждого межгосударственного (внутреннего) сечения s (с заданным положительным направлением {a,b}) для каждого часа h планируемых суток  d для каждого направления {x,y} определяются скорректированные значения совокупных почасовых объемов поставок : 
Если   то:
=,                                              (8)
=                            (9)
Если   то:
=,                             (10)
=                                                   (11)
Если   то:
=       (12)
=      (13)
2) для каждого межгосударственного (внутреннего) сечения s для каждого часа h суток расчета d для каждого направления {x,y}, определяются предварительные скорректированные значения совокупных почасовых объемов поставок по способам (видам) торговли в данном направлении  .
Совокупные плановые почасовые объемы поставок по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед через соответствующие межгосударственные (внутренние) сечения определяются как части величины совокупных плановых почасовых объемов поставок через соответствующие межгосударственные (внутренние) сечения 
в соответствии с долями, установленными пунктом 6.3 Договора о присоединении;  
                           (14)
                                   (15)
        (16)
 – доля, установленная пунктом 6.3 Договора о присоединении для торговли по свободным двусторонним договорам;
 – доля, установленная пунктом 6.3 Договора о присоединении для централизованной торговли по срочным контрактам;
3) положительные величины, полученные для некоторых способов (видов) торговли электрической энергией и некоторых направлений перетока, используются для уменьшения сокращения поставок электрической энергии по другим способам (видам) торговли в соответствии с долями, установленными пунктом 6.3 Договора о присоединении для способов (видов) торговли электрической энергией, следующим образом.
 Определяются неиспользуемые положительные величины на межгосударственном (внутреннем сечении) s в направлении {x,y}:
               (17)
, где 
 =
 =
 =
– множество действующих (за исключением приостановленных) свободных двусторонних договоров, при этом в расчете второй итерации согласно подпункту 10 настоящего пункта, из данного множества исключаются договоры, у которых на первой итерации был определен нулевой плановый объем в час h планируемых суток d;
 – множество действующих (за исключением приостановленных) срочных контрактов, при этом в расчете второй итерации согласно подпункту 10 настоящего пункта, из данного множества исключаются контракты, у которых на первой итерации был определен нулевой плановый объем в час h планируемых суток d;
 – множество сделок на сутки вперед, при этом в расчете второй итерации согласно подпункту 10 настоящего пункта, из данного множества исключаются сделки, у которых на первой итерации был определен нулевой плановый объем в час h планируемых суток d.
Если :


                                                                             (18)
Если , то 	положительные нераспределенные величины распределяются на другие способы (виды) торговли:



									                        (19), 
где:


- доля, установленная пунктом 6.3 Договора о присоединении для централизованной торговли на сутки вперед;




Повторно определяются неиспользуемые положительные величины:

                                    (20)
Повторно положительные нераспределенные величины распределяются на другие способы (виды) торговли:


,
             										(21)
где:


;
4) необходимое уменьшение почасовых объемов поставок распределяется между свободными двусторонними договорами или сделками на сутки вперед пропорционально предусмотренным ими почасовым объемам поставок следующим образом:
				(22)
				(23),

где


коэффициенты сокращения объемов поставок через межгосударственное (внутреннее) сечение определяются без округления;
округление величин  и  производится методом округления в меньшую сторону с точностью до 3 знаков после запятой;
5) необходимое уменьшение почасовых объемов поставок по срочным контрактам распределяется на последние по времени заключения срочные контракты, возможно частично для последнего уменьшаемого контракта 
				(24)
, где




6) если в результате расчета плановые почасовые объемы поставок по свободному двустороннему договору не удовлетворяют условиям, указанным его сторонами при подаче заявления на регистрацию данного свободного двустороннего договора в соответствии с Регламентом регистрации свободных двусторонних договоров и ограничивающими объемы поставок электрической энергии по свободному двустороннему договору, то в отношении соответствующих часов планируемых суток, указанных сторонами при подаче такого заявления, объем электрической энергии, купленный (проданный) по такому договору, приравнивается к нулю, поставка электрической энергии не осуществляется:
Если стороны указали условие 1 подпункта «з» пункта 2.2 или условие 1 подпункта «з» пункта 3.2 Регламента регистрации свободных двусторонних договоров, то: 

                     (25),
где: 
 – минимальные объемы поставки по свободному двустороннему договору j для каждого часа периода поставки h суток d, представленные сторонами свободного двустороннего договора.
Если стороны указали условие 2 подпункта «з» пункта 2.2 или условие 2 подпункта «з» пункта 3.2 Регламента регистрации свободных двусторонних, то: 

											(26),
где:
;
;
 – дневная зона суток; 
 – объем электроэнергии, планируемый к поставке в ночной зоне суток d;
 – объем электроэнергии, планируемый к поставке в дневной зоне суток d;
 – коэффициент, заявленный сторонами свободного двустороннего договора j в соответствии с подпунктом 2 подпункта «з» пункта 2.2 или пункта 3.2 Регламента регистрации свободных двусторонних договоров. 
Если стороны указали условие 3 подпункта «з» пункта 2.2 или условие 3 подпункта «з» пункта 3.2 Регламента регистрации свободных двусторонних договоров, то:	


								    			(27),
где:
;
;
[bookmark: _Hlk199944339]– средняя величина значений почасовых объемов поставки по свободному двустороннему договору в дневной зоне поставки суток d;
[bookmark: _Hlk199944627]– максимальная величина из почасовых значений объемов поставки по свободному двустороннему договору в дневной зоне поставки;
=14 – количество часов в интервале дневной зоны;
 – коэффициент, задаваемый сторонами свободного двустороннего договора j при регистрации в соответствии с подпунктом 3) подпункта «з» пункта 2.2 или пункта 3.2 Регламента регистрации свободных двусторонних договоров.
Если стороны не указали никаких условий согласно подпункту «з»  пункта 2.2 или подпункту «з» пункта 3.2 Регламента регистрации свободных двусторонних договоров, то:	
             				                          (28)
7) если в результате расчета плановых почасовых объемов поставок по срочному контракту их величины должны быть сокращены в час h планируемых суток, то: 
плановые почасовые объемы поставок уменьшаются на необходимые величины в час h планируемых суток d в случае, если условием такого контракта является сокращение объемов поставок; 
плановые почасовые объемы поставок обнуляются в час h планируемых суток в случае, если условием такого контракта является обнуление объемов поставок; 
											(29)

где  – для срочных контрактов в отношении которых согласно разделу 13 Договора о присоединении было передано условие согласно подпункту «а» пункта 52 Правил взаимной торговли и  – для срочных контрактов в отношении которых согласно разделу 13 Договора о присоединении была передано условие согласно подпункту «б» пункта 52 Правил взаимной торговли;
8) должно выполняться условие, что алгебраическая сумма (с учетом направления) плановых почасовых объемов поставок по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед через каждое межгосударственное сечение и каждое внутреннее сечение для каждого часа планируемых суток не должна превышать скорректированное значение сальдо совокупных почасовых объемов поставок через соответствующие межгосударственные сечения и внутренние сечения в соответствующие часы планируемых суток, представленное организациями, уполномоченными на корректировку сальдо поставок, и не должна быть с ним разнонаправлена.
Для каждого межгосударственного (внутреннего) сечения s, с заданным положительным направлением {a,b}, и отрицательным {b,a}, для каждого часа h суток расчета d, вычисляются значения объема поставки в положительном направлении сечения , значения объема поставки в отрицательном направлении сечения  и значение объема сальдо : 
											
 =  −     			            (30)
где 
 = +     (31),
 = +                (32)
 =,
 =,
 =,
 = ,
должно выполняться условие:
                                                         (33),
либо
                                                         (34);
9) если требование, указанное в подпункте 8 настоящего пункта, выполняется для всех межгосударственных (внутренних) сечений и всех часов планируемых суток, то первая итерация расчета считается успешной, расчет прекращается и объемы поставок определяются как указано в подпунктах 1-7 настоящего пункта.
 Если требование, указанное в предыдущем подпункте в каком-либо межгосударственном (внутреннем) сечении в какой-либо час планируемых суток, нарушается, то первая итерация расчета считается неуспешной и осуществляется вторая итерация расчета;
10) вторая итерация расчета заключается в следующем. 
До начала расчета Регистратор обнуляет поставки по тем свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед в те часы, в отношении которых был определен нулевой объем поставки в первой итерации. 
С учетом выполнения действий, указанных в абзаце втором настоящего пункта, переопределяются следующие множества: 
 – множество действующих (за исключением приостановленных) свободных двусторонних договоров, объём которых не равен нулю в час h суток расчета d;
 – множество действующих (за исключением приостановленных) срочных контрактов, объём которых не равен нулю в час h суток расчета d;
 – множество сделок на сутки вперед, объём которых не равен нулю в час h суток расчета d.
Затем Регистратор повторяет расчет, указанный в подпунктах 3-8 настоящего пункта для оставшихся объемов поставки по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед в таких объемах как они были до расчета первой итерации.
Если после этого требование, указанное в подпункте 8 настоящего пункта, выполняется для всех межгосударственных (внутренних) сечений и всех часов планируемых суток, то вторая итерация расчета считается успешной и прекращается и объемы поставок определяются как указано в подпунктах 4-7 настоящего пункта.
 Если требование, указанное в подпункте 8 настоящего пункта в каком-либо межгосударственном (внутреннем) сечении в какой-либо час планируемых суток нарушается, то вторая итерация расчета считается неуспешной, расчет прекращается и все объемы поставок в планируемые сутки (часы суток) приравниваются к нулю. 
3.8. После завершения расчетов согласно пункту 3.7 настоящего Регламента Регистратор определяет совокупные плановые почасовые объемы поставок по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед через каждое межгосударственное (внутреннее) сечение s в положительном направлении {a,b}  и отрицательном направлении   для каждого часа h планируемых суток d согласно формулам 31 и 32, соответственно. 

4. Порядок предоставления информации о плановых почасовых объемах поставок 

4.1. Указанная в пункте 3.3 настоящего Регламента информация представляется Регистратору в электронном виде в формате и способами, установленными Регламентом электронного документооборота. 
4.2. Информация о плановых почасовых объемах поставки электрической энергии на предстоящие сутки по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед представляется Регистратором участникам и инфраструктурным организациям общего электроэнергетического рынка согласно пункту 4.6 Договора о присоединении по перечням, установленным 
приложением № 3 к настоящему Регламенту, в форматах, установленных регламентом электронного документооборота. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ № 1
к Регламенту определения объемов поставки электрической энергии по свободным двусторонним договорам, срочным договорам и сделкам на сутки вперед


Перечень информации 1
для представления сведений Регистратором в адрес организаций, уполномоченных на корректировку сальдо поставок, о совокупных почасовых объемах поставок электрической энергии по зарегистрированным свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед (включая нулевые) и сальдо проверяемых совокупных почасовых объемов поставок электрической энергии

1. Код государства-члена, в отношении которого передается информация;
2. Дата поставки, в отношении которой передается информация;
3. Код(-ы) сечения(-й), в отношении которого (-ых) передается информация (указываются все сечения, которые относятся к государству-члену, в отношении которого передается информация);
4. Для каждого сечения указывается положительное направление перетока в соответствии с Топологией торговли, определенной и опубликованной Регистратором (Для указания положительного направления перетока передается код исходящей (откуда) зоны торговли и код входящей (куда) зоны торговли);
5. Для каждого сечения:
1) почасовые значения в мегаватт-часах совокупных почасовых объемов поставок электрической энергии в положительном направлении перетока с указанием номера часа поставки (с нумерацией от 0 до 23) по московскому времени;
2) почасовые значения в мегаватт-часах совокупных почасовых объемов поставок электрической энергии в отрицательном направлении перетока с указанием номера часа поставки (с нумерацией от 0 до 23) по московскому времени;
3) почасовые значения в мегаватт-часах сальдо совокупных проверяемых почасовых объемов поставок электрической энергии с указанием номера часа поставки (с нумерацией от 0 до 23) по московскому времени (со знаком «+» в положительном направлении, установленном Регистратором,  со знаком «-» в отрицательном ).


Перечень информации 2
для представления сведений Регистратором в адрес организаций, уполномоченных на корректировку сальдо поставок, о почасовых объемах поставки электрической энергии по свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед

1. Код государства-члена, в отношении которого передается информация;
2. Дата поставки, в отношении которой передается информация;
3. Код(-ы) сечения(-й), в отношении которого (-ых) передается информация (указываются все сечения, которые относятся к государству-члену в отношении которого передается информация);
4. Для каждого кода сечения указывается направление перетока через указание пары кодов зон торговли (откуда направлен переток и куда направлен переток); 
5. Для каждого сечения и направления передается следующая информация о действующих (учет объемов которых на соответствующие планируемые сутки не приостановлен и не прекращен) свободных двусторонних договорах, срочных контрактах и сделок на сутки вперед:
а) информация о регистрационном номере (номерах) свободного двустороннего договора участника(участников) государства-члена в отношении которого передается информация и маршрут поставки которого проходит через соответствующее сечение в соответствующем направлении, а также информацию о коде-идентификаторе и коде зоны торговли указанного участника (участников);
б) информация о регистрационном(-ых) номере(-ах) срочного (-ых) контракта(-ов) участника(-ов) государства-члена в отношении которого передается информация и маршрут поставки которого (-ых) проходит (-ят) через соответствующее сечение в соответствующем направлении, а также информацию о коде-идентификаторе и коде зоны торговли указанного (-ых) участника (-ов);
в) информация о регистрационном(-ых) номере(-ах) сделки(-ах) на сутки вперед участника(-ов) государства-члена в отношении которого передается информация и маршрут поставки которой (-ых) проходит (-ят) через соответствующее сечение в соответствующем направлении, а также информацию о коде-идентификаторе и коде зоны торговли указанного (-ых) участника (-ов);
г) почасовые значения в мегаватт-часах почасовых объемов поставок электрической энергии по каждому (-ой) вышеуказанному (-ой) свободному двустороннему договору, срочному контракту и сделки на сутки вперед с указанием номера часа поставки (с нумерацией от 0 до 23) по московскому времени;
д) информация о суммарных почасовых значениях в мегаватт-часах объемов поставок электрической энергии по всем свободным двусторонним договорам участников государств-членов, отличных от государства-члена в отношении которого передается информация и маршрут поставки которых проходят через соответствующее сечение в соответствующем направлении, с указанием номера часа поставки (с нумерацией от 0 до 23) по московскому времени;
е) информация о суммарных почасовых значениях в мегаватт-часах объемов поставок электрической энергии по всем срочным контрактам участников государств-членов, отличных от государства-члена в отношении которого передается информация и маршрут поставки которых проходят через соответствующее сечение в соответствующем направлении, с указанием номера часа поставки (с нумерацией от 0 до 23) по московскому времени;
ж) информация о суммарных почасовых значениях в мегаватт-часах объемов поставок электрической энергии по всем сделкам на сутки вперед участников государств-членов, отличных от государства-члена в отношении которого передается информация и маршрут поставки которых проходят через соответствующее сечение в соответствующем направлении, с указанием номера часа поставки (с нумерацией от 0 до 23) по московскому времени;
з) информация о суммарном почасовом объеме поставки по территории соответствующего государства в рамках межгосударственной передачи электрической энергии с указанием кода межгосударственного сечения от которого осуществляется соответствующая межгосударственная передача по территории государства в отношении которого передается информация, кода межгосударственного сечения к которому осуществляется соответствующая межгосударственная передача по территории государства в отношении которого передается информация, номера часа поставки (с нумерацией от 0 до 23) по московскому времени.




Перечень информации 3
для представления сведений организациями, уполномоченными на корректировку сальдо поставок, в адрес Регистратора о скорректированном сальдо проверяемых совокупных почасовых объемов поставок электрической энергии

1. Код государства-члена, в отношении которого передается информация;
2. Код-идентификатор субъекта оптового рынка, который сформировал информацию;
2. Дата поставки, в отношении которой передается информация;
3. Код(-ы) сечения(-й), в отношении которого (-ых) передается информация (указываются все сечения, которые относятся к государству-члену в отношении которого передается информация);
4. Для каждого сечения указывается положительное направление перетока в соответствии с Топологией торговли, определенной и опубликованной Регистратором. (Для указания положительного направления перетока передается код исходящей (откуда) зоны торговли и код входящей (куда) зоны торговли);
5. Для каждого сечения почасовые значения в мегаватт-часах скорректированного сальдо совокупных проверяемых почасовых объемов поставок электрической энергии с указанием номера часа поставки (с нумерацией от 0 до 23) по московскому времени (со знаком «+» в положительном направлении, установленном Регистратором, со знаком «-» в отрицательном ).

ПРИЛОЖЕНИЕ № 2
к Регламенту определения объемов поставки электрической энергии по свободным двусторонним договорам, срочным договорам и сделкам на сутки вперед 

Форма для представления сведений организациями, уполномоченными на корректировку сальдо поставок, в адрес Регистратора о скорректированном сальдо проверяемых совокупных почасовых объемов поставок электрической энергии

Шаблон имени файла:
[country-code]_SO_OER_PTR_YYYYMMDD_[calc-id].xml
где	country-code - код страны, от которой выгружен файл
	YYYYMMDD - целевая дата реестра
calc-id - номер выгрузки

Содержание файла:
<?xml version="1.0"encoding="windows-1251"?>
<message
class="SO_OER_PTR"
id="36x" 
calc-id="10n"
country-code="2x"
target-date="YYYYMMDD"
created-date="YYYYMMDDHHMMSS"
operator-code="8x">
<sections>
<section 
section-code="8x" 
zone-code-from="4x" zone-code-to="4x">
	<hourly-volumes>
		<hourly-volume
		hour="2n"
		saldo-acc-vol="29.3d">
		</hourly-volume>
			…
	</hourly-volumes>
		</section >	…
	</sections>
</message>
Пояснения:
Тег message: заголовок сообщения
class - класс сообщения (“SO_OER_PTR”);
id - глобальный псевдо-уникальный 128-битный идентификатор пакета в формате
{G1G2G3G4-G5G6-G7G8-G9G10-G11G12G13G14G15G16}
calc-id - номер расчета или версии данных
country-code - код страны, от которой выгружен файл
target-date - целевая дата реестра
created-date - дата и время завершения выгрузки XML файла по Московскому времени
operator-code - код Системного (сетевого) оператора (уполномоченной организации) государства - члена ОЭР Союза, направившего файл;
Тег sections: сечения, которые относятся к данной стране (выгружаются все МГС (кроме тупиковых) и внутренние сечения, у которых хотя бы одна зона принадлежит стране country-code)
Тег sections/section - сечение
section-code - код сечения
zone-code-from - код зоны торговли откуда направлен переток (положительное направление)
zone-code-to - код зоны торговли куда направлен переток
Тег sections/section/hourly-volumes - почасовые данные
Тег sections/section/hourly-volumes/hourly-volume - данные за конкретный час 
hour - номер часа, нумерация от 0 до 23  по московскому времени
	saldo-acc-vol  – объем скорректированного сальдо, МВт*ч (с точностью до 3 знака (кВт*ч), значение может быть положительным и отрицательным)
Теги:
sections/section
sections/section/hourly-volumes/hourly-volume множественные

Обозначение форматов:
· "x" - любой символ. Например, "255x" - строка длиной 255 символов;
· "n" - целое число. Например, "1n" - целое число длиной не более 1 символа;
· "d" - десятичное число. Например, "29.3d" - десятичное число с общей длиной 29 символов и 3 знаками после запятой. Десятичный разделитель чисел должен быть символом "." (точка).

ПРИЛОЖЕНИЕ № 3
к Регламенту определения объемов поставки электрической энергии по свободным двусторонним договорам, срочным договорам и сделкам на сутки вперед 

Перечень информации 1
о плановых почасовых объемах поставки электрической энергии на планируемые сутки, направляемой Участнику, по зарегистрированным в отношении Участника свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед

1. Планируемые сутки (указывается дата);
2. Код-идентификатор участника - покупателя (продавца) электрической энергии;
3. Регистрационный(е) номер(а) договора(ов) с указанием способа (вида) торговли;
4. Плановые почасовые объемы поставок электрической энергии электрической энергии на планируемые сутки в мегаватт-часах с указанием номера часа поставок (с нумерацией от 0 до 23) по московскому времени;

Перечень информации 2
о плановых почасовых объемах поставки электрической энергии по зарегистрированным свободным двусторонним договорам, срочным контрактам и сделкам на сутки вперед, на планируемые сутки, направляемой организации, уполномоченной на торговую межгосударственную передачу  

1. Наименование организации, уполномоченной на торговую межгосударственную передачу;
2. Планируемые сутки (указывается дата);
3. Регистрационный номер свободного двустороннего договора или срочного контракта или сделки на сутки вперед, по которому (которой) требуется межгосударственная передача электрической энергии (мощности) (далее – договор);
4. Код-идентификатор Участника, являющего покупателем электрической энергии по договору;
5. Код сечения, через которое электрическая энергия по договору поставляется в государство – член Евразийского экономического союза (далее – государство-член), по территории которого осуществляется соответствующая межгосударственная передача электрической энергии (мощности), согласно топологии торговли;
6. Код сечения, через которое электрическая энергия по договору поставляется из государства-члена, по территории которого осуществляется соответствующая межгосударственная передача электрической энергии (мощности), согласно топологии торговли;
7. Плановые почасовые объемы поставок электрической энергии электрической энергии по договору на планируемые сутки в мегаватт-часах с указанием номера часа поставок (с нумерацией от 0 до 23) по московскому времени. 

Перечень информации 3
о плановых почасовых объемах поставки электрической энергии по зарегистрированным срочным контрактам, на планируемые сутки, направляемой Оператору централизованной торговли по срочным контрактам

1. Планируемые сутки (указывается дата);
2. Наименование Оператора централизованной торговли по срочным контрактам;
3. Регистрационный(е) номер(а) срочных контракта (ов);
4. Плановые почасовые объемы поставок электрической энергии электрической энергии по срочным контрактам на планируемые сутки в мегаватт-часах с указанием номера часа поставок (с нумерацией от 0 до 23) по московскому времени.
Перечень информации 4
о плановых почасовых объемах поставки электрической энергии по зарегистрированным сделкам на сутки вперед на планируемые сутки, направляемой Оператору централизованной торговли на сутки вперед 

1. Планируемые сутки (указывается дата);
2. Наименование Оператора централизованной торговли на сутки вперед;
3. Регистрационный(е) номер(а) сделок на сутки вперед;
4. Плановые почасовые объемы поставок электрической энергии электрической энергии по сделкам на сутки вперед на планируемые сутки в мегаватт-часах с указанием номера часа поставок (с нумерацией от 0 до 23) по московскому времени.

Перечень информации 5
о плановых объемах поставки электрической энергии на предстоящие сутки, направляемой организациям государств-членов, уполномоченным осуществлять учет на внутреннем оптовом электроэнергетическом рынке объемов электрической энергии, купленных (проданных) на общем электроэнергетическом рынке Евразийского экономического союза


1. Код государства-члена, в отношении которого передается информация;
2. Дата поставки, в отношении которой передается информация;
3. Указание на организацию государства-члена, уполномоченной осуществлять учет на внутреннем оптовом электроэнергетическом рынке объемов электрической энергии, купленных (проданных) на ОЭР Союза;
4. Код (коды) сечения(сечений), в отношении которого передается информация (указываются все сечения, которые относятся к государству-члену в отношении которого передается информация);
5. Для каждого кода сечения указывается направление перетока через указание пары кодов зон торговли (откуда направлен переток и куда направлен переток); 
6. Для каждого сечения и направления передается следующая информация о действующих (учет объемов которых на соответствующие планируемые сутки не приостановлен и не прекращен) свободных двусторонних договорах, срочных контрактах и сделок на сутки вперед:
а) информация о регистрационном(-ых) номере(-ах) свободного (-ых) двустороннего (-их) договора(-ов) участника(-ов) государства-члена в отношении которого передается информация и маршрут поставки которого (-ых) проходит (-ят) через соответствующее сечение в соответствующем направлении, а также информацию о коде-идентификаторе и коде зоны торговли указанного (-ых) участника (-ов).
б) Информация о регистрационном(-ых) номере(-ах) срочного (-ых) контракта(-ов) участника(-ов) государства-члена в отношении которого передается информация и маршрут поставки которого (-ых) проходит (-ят) через соответствующее сечение в соответствующем направлении, а также информацию о коде-идентификаторе и коде зоны торговли указанного (-ых) участника (-ов).
г) информация о регистрационном(-ых) номере(-ах) сделки(-ах) на сутки вперед участника(-ов) государства-члена в отношении которого передается информация и маршрут поставки которой (-ых) проходит (-ят) через соответствующее сечение в соответствующем направлении, а также информацию о коде-идентификаторе и коде зоны торговли указанного (-ых) участника (-ов).
д) почасовые значения в мегаватт-часах плановых объемов поставок электрической энергии по каждому (-ой) вышеуказанному (-ой) свободному двустороннему договору, срочному контракту и сделки на сутки вперед с указанием номера часа поставки (с нумерацией от 0 до 23) по московскому времени;
е) информация о суммарных почасовых значениях в мегаватт-часах объемов поставок электрической энергии по всем свободным двусторонним договорам участников государств-членов, отличных от государства-члена в отношении которого передается информация и маршрут поставки которых проходят через соответствующее сечение в соответствующем направлении, с указанием номера часа поставки (с нумерацией от 0 до 23) по московскому времени;
ж) информация о суммарных почасовых значениях в мегаватт-часах объемов поставок электрической энергии по всем срочным контрактам участников государств-членов, отличных от государства-члена в отношении которого передается информация и маршрут поставки которых проходят через соответствующее сечение в соответствующем направлении, с указанием номера часа поставки (с нумерацией от 0 до 23) по московскому времени;
з) информация о суммарных почасовых значениях в мегаватт-часах объемов поставок электрической энергии по всем сделкам на сутки вперед участников государств-членов, отличных от государства-члена в отношении которого передается информация и маршрут поставки которых проходят через соответствующее сечение в соответствующем направлении, с указанием номера часа поставки (с нумерацией от 0 до 23) по московскому времени;
и) информация о суммарном почасовом объеме поставки по территории соответствующего государства в рамках межгосударственной передачи электрической энергии с указанием кода межгосударственного сечения от которого осуществляется соответствующая межгосударственная передача по территории государства в отношении которого передается информация, кода межгосударственного сечения к которому осуществляется соответствующая межгосударственная передача по территории государства в отношении которого передается информация, номера часа поставки (с нумерацией 
от 0 до 23) по московскому времени.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 3
к Регламенту определения объемов поставки электрической энергии по свободным двусторонним договорам, срочным договорам и сделкам на сутки вперед 

Форма для представления сведений организациями, уполномоченными на корректировку сальдо поставок, в адрес Регистратора о скорректированном сальдо проверяемых совокупных почасовых объемов поставок электрической энергии

Шаблон имени файла:
[country-code]_SO_OER_PTR_YYYYMMDD_[calc-id].xml
где	country-code - код страны, от которой выгружен файл
	YYYYMMDD - целевая дата реестра
calc-id - номер выгрузки

Содержание файла:
<?xml version="1.0"encoding="windows-1251"?>
<message
class="SO_OER_PTR"
id="36x" 
calc-id="10n"
country-code="2x"
target-date="YYYYMMDD"
created-date="YYYYMMDDHHMMSS"
operator-code="8x">
<sections>
<section 
section-code="8x" 
zone-code-from="4x" zone-code-to="4x">
	<hourly-volumes>
		<hourly-volume
		hour="2n"
		saldo-acc-vol="29.3d">
		</hourly-volume>
			…
	</hourly-volumes>
		</section >	…
	</sections>
</message>
Пояснения:
Тег message: заголовок сообщения
class - класс сообщения (“SO_OER_PTR”);
id - глобальный псевдо-уникальный 128-битный идентификатор пакета в формате
{G1G2G3G4-G5G6-G7G8-G9G10-G11G12G13G14G15G16}
calc-id - номер расчета или версии данных
country-code - код страны, от которой выгружен файл
target-date - целевая дата реестра
created-date - дата и время завершения выгрузки XML файла по Московскому времени
operator-code - код Системного (сетевого) оператора (уполномоченной организации) государства - члена ОЭР Союза, направившего файл;
Тег sections: сечения, которые относятся к данной стране (выгружаются все МГС (кроме тупиковых) и внутренние сечения, у которых хотя бы одна зона принадлежит стране country-code)
Тег sections/section - сечение
section-code - код сечения
zone-code-from - код зоны торговли откуда направлен переток (положительное направление)
zone-code-to - код зоны торговли куда направлен переток
Тег sections/section/hourly-volumes - почасовые данные
Тег sections/section/hourly-volumes/hourly-volume - данные за конкретный час 
hour - номер часа, нумерация от 0 до 23  по московскому времени
	saldo-acc-vol  – объем скорректированного сальдо, МВт*ч (с точностью до 3 знака (кВт*ч), значение может быть положительным и отрицательным)
Теги:
sections/section
sections/section/hourly-volumes/hourly-volume множественные

Обозначение форматов:
· "x" - любой символ. Например, "255x" - строка длиной 255 символов;
· "n" - целое число. Например, "1n" - целое число длиной не более 1 символа;
· "d" - десятичное число. Например, "29.3d" - десятичное число с общей длиной 29 символов и 3 знаками после запятой. Десятичный разделитель чисел должен быть символом "." (точка).
